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VIKTIGE SIKKERHETSINSTRUKSER
1.	Viktig
Ikke ha med dette produktet på et fly.

2.	Ladesikkerhet
1.	Lad produktet ved en omgivelsestemperatur på 0 °C til 40 °C (32 °F til 104 °F). Sørg for at omgivelsene er 

tørre og ventilerte. Ladespenningen må ikke overstige det spesifiserte spenningsområdet. Holdes på avstand 
fra brennbare materialer under lading.

2.	Bruk en standard billadekabel, vekselstrømkabel og annet tilbehør for å lade produktet. Bruk av tilbehør som 
ikke er standard kan føre til brann, elektrisk støt eller andre personskader.

3.	Etter bruk over lang tid kan produktets temperatur stige. Ikke lad produktet umiddelbart, la det avkjøles til 
romtemperatur før det lades.

3.	Flytte- eller oppbevaringsinstruksjoner
1.	Vekten på produktet er 6,5 kg. Pass på at produktet ikke faller eller treffer noe når det flyttes.
2.	Oppbevar produktet ved en omgivelsestemperatur på -20°C til 45°C (-4°F til 113°F). Stedet hvor produktet 

oppbevares må være tørt og ventilert. Produktet må ikke utsettes for direkte sollys, ild eller lignende 
varmekilder.

4.	Vedlikehold
1.	Ikke bruk kjemikalier eller rengjøringsmidler for å rengjøre produktet. Hvis overflaten eller porten til produktet 

er skitten, tørkes det av med en tørr, myk klut.
2.	For å forlenge produktets levetid, anbefales det å fullade produktet hver 3. måned.
3.	Produktet og dets tilbehør kan inneholde små deler. Hold produktet og dets tilbehør utenfor barns rekkevidde. 

Barn kan utilsiktet skade produktet og dets tilbehør, eller svelge små deler som forårsaker kvelning eller 
andre sikkerhetsfarer.

5.	ADVARSLER
Ved bruk av dette produktet må grunnleggende sikkerhetstiltak følges, som inkluderer følgende:
Les alle instruksjonene før du bruker produktet.
•	For å redusere risikoen for skader, er det nødvendig med nøye tilsyn når produktet brukes i nærheten av barn.
•	 Ikke stikk fingrene eller hendene inn i produktet.
•	 Ikke utsett produktet for regn eller snø.
•	Bruk av strømforsyning eller lader som ikke er anbefalt eller solgt av produktprodusenten, kan føre til risiko for 

brann eller personskader.
•	For å redusere risikoen for skade på støpselet og ledningen, må du dra i støpselet fremfor i ledningen når du 

kobler fra produktet.
•	 Ikke bruk produktet utover ytelsesklassifiseringen. Overbelastningseffekter over klassifiseringen kan resultere i 

risiko for brann eller personskade.
•	 Ikke bruk produktet dersom det er skadet eller modifisert. Skadede eller modifiserte batterier kan utvise 

uforutsigbar adferd som fører til brann, eksplosjon eller fare for personskade.
•	 Ikke bruk produktet med en skadet ledning eller støpsel, eller en skadet utgangskabel.
•	 Ikke demonter produktet. Levert det til en fagperson når service eller reparasjon er nødvendig. Feil montering 

kan føre til fare for brann eller elektrisk støt.
•	 Ikke utsett for flammer eller høye temperaturer. Eksponering for flammer eller temperaturer over 130 °C kan føre 

til eksplosjon.
•	For å redusere risikoen for elektrisk støt, må du koble strømforsyningen fra stikkontakten før du utfører veiledet 

service.
•	ADVARSEL – RISIKO FOR EKSPLOSIVE GASSER.

For å redusere risikoen for batterieksplosjon, må du følge disse instruksjonene samt de som er publisert 
av batteriprodusenten og produsenten av utstyr du har tenkt å bruke i nærheten av batteriet. Gjennomgå 
advarselsmerkingen på disse produktene og på motoren.

•	PERSONLIGE FORHOLDSREGLER
Vær ekstra forsiktig for å redusere risikoen for å miste et metallverktøy på batteriet. Det kan gnistre eller 
kortslutte t-kretsbatteriet eller andre elektriske deler som kan forårsake eksplosjon.

•	Når du lader det interne batteriet, må du arbeide i et godt ventilert område og ikke begrense ventilasjonen på 
noen måte.

•	Under dårlige forhold kan væske lekke fra batteriet; unngå kontakt. Skyll med vann hvis kontakt oppstår ved et 
uhell. Kontakt lege hvis væske kommer i kontakt med øynene. Væske som kommer ut av batteriet kan forårsake 
irritasjon eller brannskader.
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•	 Ikke utsett en strømpakke for flammer eller for høy temperatur. Eksponering for flammer eller temperaturer over 
130 °C kan føre til eksplosjon.

•	Få utført service på produktene av en kvalifisert reparatør som kun bruker identiske reservedeler. Dette vil sørge 
for å opprettholde sikkerheten til produktet.

•	Koble utgangskabler til et batteri og chassis som angitt nedenfor. La aldri utgangsklemmene berøre hverandre.

•	 : Vekselstrøm.

•	 : Likestrøm.
•	Advarsel: Kun til innendørs bruk.
•	 Ikke kast batteriet i ild, varm ovn eller kutt eller knus batteriet, dette kan føre til en eksplosjon.
•	Hvis et batteri etterlates i et miljø med svært høy temperatur kan det føre til en eksplosjon eller lekkasje av 

brennbare væsker eller gasser.
•	Et batteri som utsettes for ekstremt lavt lufttrykk kan føre til eksplosjon eller lekkasje av brennbar væske eller 

gass.
•	 Ikke avhende eller utsett produktets batteri for ild, vann eller sterk varme.
•	 Ikke røyk, tenne en fyrstikk eller forårsake gnister i nærheten av produktet.
•	 Ikke bruk produktet hvis strømledningen eller batterikablene er skadet på noen måte.
•	 Ikke tildekk et produkt som er i bruk med gjenstander, siden dette kan føre til overoppheting.
•	 Ikke overlade det innebygde batteriet.
•	Kontroller klassifiseringen til alle inngangs-/utgangsporter før bruk.
•	Bruk kun en spesifisert, dedikert lader for å lade batteriet på nytt.
•	Lade kun produktets batteri i et godt ventilert og åpent område.
•	Effektiviteten til solenergi kan variere basert på forskjellige værforhold.
•	Dette produktet inneholder deler som danner lysbuer eller gnister, som ikke bør utsettes for brennbar damp.
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Oversikt
1.	Pakkens innhold

Bærbar ladestasjon (x1) Ladekabel for solpanel (x1)

Ladekabel for bil (x1) AC-ladekabel (x1) Hurtigstartveiledning (x1)

Den bærbare ladestasjonens utseende avhenger av hvilken modell du har kjøpt.

2.	Grunnleggende funksjoner

1
2

3
4

5

6

7

8

9

10

11

13

14

12

1  USB-utgangsknapp 8  LCD-skjerm

2  USB-C-utgang 9  DC-inngang

3  USB-A-utgang (x3) 10  Knapp for AC-output

4  Knapp for DC-output  AC 230 V-output (x2)

5  DC-utgang (x2)  Lysknapp

6  Ladeoutput for bilkontakt  Lys

7  Håndtak 14  AC-inngang
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LCD-skjermguide

1

2

3

4 5 76 8

12

11

10

9

Funksjonene til LCD-skjermen og knappene

1   DC ladeindikator DC-lading (opptil 200 W).

2  AC-ladeindikator AC-lading (opptil 80 W).

3  Nåværende inngangseffekt
Fulladet tid i timer

4  Indikator for høy temperatur
[Varsel for høy temperatur]: Når dette ikonet 
vises må du slutte å bruke produktet, og la 
det kjøle seg ned til ikonet forsvinner.

5  Ikon ved lav temperatur
[Varsel ved lav temperatur]: Når dette ikonet 
vises, må du slutte å bruke produktet til 
ikonet forsvinner.

6  Gjenværende batteri
20 % – 40 % – 60 % – 80 % – 100 %, trykk 
kort på en vilkårlig knapp for å kontrollere 
strømkapasiteten.

7  Varsel om overbelastning og 
kortslutning

Hvis noen av utgangsportene er overbelastet 
eller kortsluttet, vises og blinker dette ikonet 
i 1–2 sekunder. Koble fra belastningen og 
trykk på den tilsvarende knappen for å fjerne 
OL-ikonet og deaktivere utgangen.

8  Varsel om lite batteri Batterikapasiteten er 0 %, ikonet for lavt 
batteri blinker for å minne om lading.

9  Gjeldende utgangseffekt
Tid til å lade opp/gjenværende batteri i timer

10  USB-utgangsportindikator

Trykk én gang for å slå på USB-outputknappen 
og vise det tilhørende ikonet.

 Hvis det ikke finner sted noen lading via 
denne porten på 30 sekunder, blir ikonet 
borte automatisk.

11  Indikator for DC-output-port Trykk én gang for å slå på DC-outputknappen 
og vise det tilhørende ikonet.

12  Indikator for AC-output-port Trykk én gang for å slå på AC-outputknappen 
og vise det tilhørende ikonet.
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Lade opp ladestasjonen
Merk: Batterinivået kan bli litt redusert under transport og lagring.
Vi anbefaler at du lader ladestasjonen helt opp mens den er slått av, før du bruker ladestasjonen for første gang.

1.	Lading av strømadapter
Lad opp kraftstasjonen ved å koble til en stikkontakt med en strømadapter (kjøpes separat).

2.	Lading med solpanel
Lad opp ladestasjonen ved å koble den til et EZVIZ-solpanel ved hjelp av ladekabelen for solpanel (følger med).

Bruk EZVIZ-solpanelet for å lade opp ladestasjonen. Ved bruk av solcellepanel eller adapter fra en tredjepart, må du sørge 
for at spenningsutgangsområdet er 10–30 V. EZVIZ er ikke ansvarlig eller erstatningsansvarlig for noen skader på deg selv 
eller andre, produktskader eller eiendomsskader som skyldes at andre solpaneler brukes til å lade opp denne enheten.

3.	Lading i bil
Lad opp ladestasjonen ved å koble den til kontakten i en bil ved hjelp av ladekabelen for bil (følger med).

4.	Lading med AC
Lad opp strømstasjonen ved å koble til en stikkontakt med AC-ladekabelen (inkludert).
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Lade opp enhetene dine
1.	Lading med USB

Trykk én gang for å slå på USB-outputknappen, og koble enhetene dine til USB-output-portene.

Når du er ferdig med å bruke ladestasjonen, skal du koble fra ledningene på ladestasjonen, og trykke på 
knappen for å slå av USB-kontakten for å spare strøm.

2.	Lading med AC
Trykk én gang for å slå på AC-outputknappen, og koble enhetene dine til AC-output-portene.

Når du er ferdig med å bruke ladestasjonen, skal du trykke på knappen for å slå av AC-utgangen for å spare strøm.
3.	Lading med bilkontakt

Trykk én gang for å slå på DC-outputknappen, og koble enhetene dine til output-porten for lading med 
bilkontakt.

Når du er ferdig med å bruke ladestasjonen, skal du trykke på knappen for å slå av DC-utgangen for å spare strøm.
4.	DC 5521-portlading

Slå på DC-utgangsknappen og koble enhetene til DC-utgangsporten.

Når du er ferdig med å bruke ladestasjonen, skal du trykke på knappen for å slå av DC-utgangen for å spare strøm.
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Lys
Trykk på lysknappen én gang for å slå på lyset, og trykk igjen opptil to ganger for å endre lysstyrken.
Trykk på lysknappen igjen for å skru av lyset.

Spesifikasjoner
Spesifikasjonene kan bli endret.

Modell CN040

Farge Svart

Batteritype Litium-ion

Cellekapasitet 607,36 Wh (41,6 Ah / 14,6 V)

Inngang

DC7909-port 10–30 V  10 A 200 W maks

AC-ladeport 200 VAC ~ 264 VAC (80 W maks)

Output

USB-A-output 3 x 5 V 2,4 A(Total 36 W maks)

USB-C-output PD 5 V 3 A/9 V 3 A/12 V 3 A/15 V 3 A/20 V 3A (60 W maks)

Output for bilkontakt 12–14 V 10 A (120 W maks)

AC-output 2 x 210 V~245 V (50 Hz) ren sinusbølge

Total AC-effekt 600 W maks

Driftstemperatur

Ladetemperatur 32–104 °F (0–40 °C)

Utladingstemperatur 14–104 °F (-10–40 °C)

Strømfordelingsskjema

AC-lader DC 
7909-INNGANG DC5521*2 PD AC-output USB-A Output for 

bilkontakt Total strøm

Kun lading 80 W (inngang) 200 W (inngang) / / / / / 280 W (inngang)

Kun utlading

/ / / 60 W (output) 600 W (output) 36 W (output) 120 W (output) 816 W (output)

/ / 120 W (output) 60 W (output) 600 W (output) 36 W (output) / 816 W (output)

Lad og utlad 
samtidig

80 W (inngang) 200 W (inngang) / 60 W (output) 600 W (output) 36 W (output) 120 W (output) 280 W (inngang)
816 W (output)

80 W (inngang) 200 W (inngang) 120 W (output) 60 W (output) 600 W (output) 36 W (output) / 280 W (inngang)
816 W (output)
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Feilsøking
Utsted Mulige årsaker Løsninger

Ladestasjonen kan ikke lades

1.Forbindelsen mellom ledningen og 
AC-input-porten eller stikkontakten er 
dårlig.

·Kont ro l le r  om ledn ingen  e l le r 
støpselet er ødelagt eller skadet. 
·Sjekk forbindelsen mellom ledningen 
og ladestasjonen og stikkontakten.
·Rengjør eventuelt smuss eller skitt 
på kontaktpunktene til kontakten.

2.Forbindelsen mellom billadeledningen 
og DC-input-porten eller bilkontakten er 
dårlig.

·Kontroller om kabelen eller støpselet 
er ødelagt eller løs.
· S j e k k  f o r b i n d e l s e n  m e l l o m 
ledningen og ladestasjonen og bilens 
sigarettenner.
·Rengjør  eventuel t  smuss e l ler 
skitt på kontaktpunktene til bilens 
sigarettenner.

3.Motoren er ikke i gang, slik at det 
ikke leveres strøm til sigarettenneren.

Start motoren til bilen.

4.Forbindelsen mellom solpanelet og 
DC-input-porten er dårlig.

·Kontroller om kabelen eller støpselet 
er ødelagt eller løs.
·Sørg for at tilkoblingen sitter godt.

Ladestasjonen gir ingen effekt

1.Strømledningen til den elektriske 
enheten er ikke tilkoblet output-porten 
på ladestasjonen.

·Kontroller om strømledningen eller 
porten på den elektriske enheten er 
ødelagt eller skadet.
·Sørg for at tilkoblingen sitter godt.

2. DC/AC-utgangsknappen er ikke 
slått på.

Slå på knappen for DC/AC-output.

3. -ikonet vises. Koble fra belastningen og trykk på 
den tilsvarende utgangsknappen for å 
fjerne OL-ikonet. Kontakt kundeservice 
hvis ikonet fremdeles vises.

Svart skjerm (LCD)
1.Ladestasjonen er tom for strøm. Prøv å lade opp ladestasjonen.

2.Batteriets overspenningsvern har 
blitt utløst.
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